
QUICK-SET LATIGO® SLING - LATIGO BRASS CHICAGO SCREWS, 2
PACK

No Exposed Metal To Scratch Your Stock - Or You! Finest Carry Sling
Instantly Changes To Rock-Solid Shooting Sling

PULL DOWN - SNAP OUT and the Brownell LATIGO Sling is ready for action.
Faster than it takes you to drop to the ground into a shooting position. So quick
that the Pull Down - Snap Out can be done during the time you are throwing the
gun to your shoulder AFTER sighting your game ... never missing a beat. Simply
stating fact, the Brownell LATIGO Sling is the first sling ever offered shooters that
does not require an assortment of hooks, laces or gimmicks to give you quick,
positive setting of any length sling desired. Nothing to fumble with in cold
weather, nothing you have to stop and figure out each time you want to change
length. And, once you set the LATIGO Sling to the length you want for shooting, it
will not slip out of that position. Yet, you can instantly change the sling length to
any position wanted just by following the instructions. No metal can touch your
finest stock. No slips, laces, snaps, hooks or toggles to change or adjust. Just
one continuous piece of fabulous leather that, through a clever design, can be set
instantly to any length you want. Using one continuous 84" to 86" strap of the
most unusually supple, old-world, pit-tanned Swiss and German leather, guild
leather craftsmen hand fashion this handsome and versatile sling to our
specifications. In fact, this beautiful, top grain shell leather is so rare that we buy
the entire world's supply just to bring you the LATIGO Slings. LATIGO Slings
With QD Swivels - Simply snap this popular quick-detachable swivel onto your
existing studs, or mount the studs included with the sling on your gun. Saves
time/fuss - mounts in a jiffy. Latigo Sling Chicago Screws - Replace lost or
damaged studs with these. Same as used on current manufacture Latigo Slings.

Attributes

Name: LATIGO BRASS CHICAGO SCREWS, 2 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084004200
Mfr. No.:
Color: -
Material: Brass
Style: Chicago
Width: 1-1/4''
Delivery weight: 0.009kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806022287

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den QUICKSET LATIGO®
SLING BROWNELLS LATIGO BRASS CHICAGO
SCREWS 2/PACK

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des QUICKSET LATIGO® SLING. Dieser Sling ist dafür konzipiert, Ihnen
eine schnelle und sichere Möglichkeit zu bieten, Ihre Waffe zu transportieren und zu verwenden. Um sicherzustellen,
dass Sie das Produkt sicher nutzen, befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Sling vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Abnutzung überprüft wird.
Verwenden Sie den Sling nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie den Sling von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Informieren Sie sich über die richtige Handhabung von Schusswaffen, bevor Sie den Sling verwenden.
Berichten Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überprüfen Sie regelmäßig die ChicagoSchrauben, um sicherzustellen, dass sie fest sitzen.
Achten Sie darauf, dass keine Metallteile den Schaft Ihrer Waffe berühren, um Kratzer und Beschädigungen
zu vermeiden.
Verwenden Sie den Sling nicht, wenn er beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß aufweist.
Stellen Sie sicher, dass der Sling richtig eingestellt ist, um ein Verrutschen während der Nutzung zu
verhindern.
Vermeiden Sie es, den Sling bei extremen Wetterbedingungen zu verwenden, die die Materialien
beeinträchtigen könnten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Befestigen Sie die ChicagoSchrauben an den vorgesehenen Stellen Ihrer Waffe.
Stellen Sie sicher, dass die Schrauben fest angezogen sind, um eine sichere Verbindung zu
gewährleisten.

Einstellung der SlingLänge:

Ziehen Sie den Sling auf die gewünschte Länge, indem Sie die Anweisungen auf der Verpackung
befolgen.
Überprüfen Sie, ob der Sling an der gewünschten Länge arretiert ist, bevor Sie die Waffe verwenden.

Nutzung:

Tragen Sie die Waffe mit dem Sling über die Schulter, um eine gleichmäßige Gewichtsverteilung zu
gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass der Sling nicht im Weg ist, wenn Sie sich bewegen oder die Waffe anvisieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Sling gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Verwenden Sie keine brennbaren Materialien zur Entsorgung.
Überprüfen Sie, ob Teile des Slings recycelbar sind, und trennen Sie diese entsprechend.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkaufsort, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle Informationen zur Sicherheit und Nutzung des Produkts zu
befolgen.

Vielen Dank, dass Sie sich für den QUICKSET LATIGO® SLING entschieden haben. Ihre Sicherheit und
Zufriedenheit sind uns wichtig!
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Safety Instruction Guide for QUICKSET LATIGO®
SLING

Introduction
Thank you for choosing the QUICKSET LATIGO® SLING. This guide provides essential safety instructions to ensure
the safe and effective use of your product. Please read this document carefully before using the sling.

General Safety Guidelines
Ensure that the sling is used only for its intended purpose, which is to carry firearms safely.
Always check the sling for any signs of wear or damage before use.
Do not use the sling if it is damaged or if any components are missing.
Keep the sling out of reach of children and vulnerable individuals when not in use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm safety and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Before attaching the sling to your firearm, ensure that the firearm is unloaded.
Always use the sling in a safe environment, free from obstacles and potential hazards.
When adjusting the sling length, do so with care to avoid pinching your fingers or causing injury.
Do not exceed the recommended weight limit for the sling to prevent failure during use.
Avoid using the sling in extreme weather conditions that may affect its performance or durability.

Instructions for Installation and Usage

Installation of Sling:

Locate the studs on your firearm where the sling will be attached.
If your firearm does not have studs, install the included studs according to the provided instructions.
Attach the quickdetachable swivels of the LATIGO Sling to the studs securely.
Ensure that the swivels are locked in place before proceeding to use the sling.

Adjusting the Sling Length:

To adjust the length, hold the sling firmly and pull down on the adjustment strap.
Slide the strap to the desired length, ensuring it is secure.
Test the adjustment by gently pulling on the sling to confirm it does not slip.

Using the Sling:

Position the sling over your shoulder and secure it comfortably.
Ensure that the firearm is properly supported by the sling.
When ready to shoot, transition the firearm from the sling to your shooting position smoothly.

Disposal Instructions
Dispose of the sling in accordance with local waste disposal regulations.
If the sling is damaged beyond repair, consider recycling the materials if possible.
Do not burn the sling as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of your QUICKSET LATIGO® SLING, please reach out to the
appropriate support channels available in your region. Ensure that you have your product details ready for reference.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your QUICKSET
LATIGO® SLING. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la correa LATIGO® de Brownells. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte una experiencia
de uso segura y cómoda. Por favor, lee esta guía de seguridad cuidadosamente para asegurarte de que utilizas la
correa de manera adecuada y evitas posibles riesgos.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la correa esté instalada correctamente antes de usarla.
Mantén la correa fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona la correa regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Si notas cualquier daño, deja de usar la correa inmediatamente.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Solo utiliza la correa LATIGO® para el propósito previsto. No la uses para cargas que
excedan su capacidad.
Ajuste seguro: Asegúrate de que la correa esté ajustada de manera segura antes de disparar. Un ajuste
inadecuado puede causar que el arma se deslice o se caiga.
Condiciones climáticas: Ten en cuenta que las condiciones climáticas extremas pueden afectar el
rendimiento de la correa. Evita usarla en condiciones que puedan comprometer su integridad.
Cuidado con el metal: Evita que cualquier metal entre en contacto con la culata de tu arma para prevenir
daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Si tu correa LATIGO® viene con QD Swivels, simplemente engancha el gancho desmontable rápido a
los studs existentes en tu arma.
Si no tienes studs, monta los studs incluidos con la correa en tu arma.
Asegúrate de que todos los componentes estén bien ajustados y seguros.

Ajuste de la Correa:

Para ajustar la longitud de la correa, sigue las instrucciones incluidas en el paquete. Puedes hacerlo
rápidamente mientras sostienes el arma.
Una vez que ajustes la correa a la longitud deseada, verifica que no se deslice.

Uso:

Al usar la correa, asegúrate de mantener una posición firme y estable.
Evita realizar movimientos bruscos que puedan causar que el arma se deslice o se caiga.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la correa LATIGO®, deséchala de manera responsable.
Si es posible, recicla los materiales de la correa de acuerdo a las regulaciones locales de reciclaje.
No arrojes la correa en la basura regular si contiene componentes metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad de este producto, consulta las autoridades locales o el punto
de contacto de la UE para productos de consumo.



Por favor, mantén esta guía de instrucciones de seguridad a mano para futuras referencias. Asegúrate de seguir
todas las directrices para garantizar un uso seguro y efectivo de tu correa LATIGO® de Brownells. Tu seguridad es
nuestra prioridad.
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Guide de Sécurité pour la Sangle LATIGO® de
Brownells

Introduction
Merci d'avoir choisi la sangle LATIGO® de Brownells. Ce guide vous fournira des informations importantes sur la
sécurité, l'installation et l'utilisation de ce produit. Veuillez lire attentivement ces instructions pour assurer une
utilisation correcte et sécurisée.

Directives Générales de Sécurité

Utilisation Sécurisée : Assurezvous que la sangle est correctement installée avant de l'utiliser. Ne pas
utiliser la sangle si elle présente des signes de dommages.
Surveillance des Enfants : Gardez ce produit hors de portée des enfants. Ne les laissez pas jouer avec la
sangle ou ses composants.
Vérification des Rappels : Consultez régulièrement le site de rappel de l'UE pour vérifier si des rappels de
produits ont été émis concernant la sangle LATIGO.
Signalement des Produits Dangereux : Si vous identifiez un produit défectueux ou dangereux, signalezle
aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Inspection Avant Utilisation : Avant chaque utilisation, vérifiez la sangle pour détecter tout signe d'usure, de
déchirure ou de dommage.
Ajustement Correct : Assurezvous que la sangle est ajustée à la longueur désirée avant de l'utiliser pour
éviter tout glissement inattendu.
Utilisation Appropriée : N'utilisez pas la sangle pour des applications pour lesquelles elle n'est pas conçue.
Évitez de soulever des charges lourdes avec la sangle.
Manipulation en Conditions Climatiques : Soyez prudent lors de l'utilisation de la sangle par temps froid.
Les matériaux peuvent devenir rigides et difficiles à manipuler.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que votre arme est déchargée avant d'installer la sangle.
Fixation des Crochets :

Si vous utilisez des QD Swivels, clipsezles sur les studs existants de votre arme.
Si vous devez installer de nouveaux studs, suivez les instructions fournies avec les studs inclus.

Ajustement de la Longueur :
Tirez sur la sangle pour l'ajuster à la longueur souhaitée.
Assurezvous que la sangle est bien fixée et ne glisse pas.

Utilisation

Positionnement : Lorsque vous portez l'arme, assurezvous que la sangle est correctement positionnée pour
un soutien optimal.
Changement de Longueur : Pour modifier la longueur de la sangle, suivez simplement les instructions
d'ajustement. Cela peut être fait rapidement et facilement sans avoir à retirer la sangle.

Instructions de Mise au Rebut

Élimination Responsable : Lorsque vous n'avez plus besoin de la sangle, assurezvous de la jeter de
manière responsable. Vérifiez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en cuir et en
métal.
Composants Endommagés : Si la sangle est endommagée, ne la jetez pas simplement à la poubelle.
Contactez un centre de recyclage local pour savoir comment vous en débarrasser de manière appropriée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sangle LATIGO® de Brownells, veuillez consulter le site web de
Brownells ou contacter leur service client. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et les détails d'achat à portée
de main pour une assistance rapide.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir une
utilisation sûre et efficace de votre sangle LATIGO®.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo della Cinghia
Brownells LATIGO®

Introduzione
Grazie per aver scelto la Cinghia Brownells LATIGO®. Questo prodotto è progettato per fornire un supporto affidabile
e sicuro durante l'uso. Si prega di seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire
un'esperienza ottimale e sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la cinghia sia montata correttamente prima dell'uso.
Controlla regolarmente la cinghia per segni di usura o danni.
Non utilizzare la cinghia se presenta segni di danneggiamento.
Tieni la cinghia lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segui sempre le istruzioni di montaggio e utilizzo fornite.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evita di utilizzare la cinghia in condizioni meteorologiche estreme, come pioggia intensa o neve.
Non sovraccaricare la cinghia oltre il limite raccomandato dal produttore.
Non utilizzare la cinghia per scopi diversi da quelli previsti.
Non lasciare la cinghia esposta a fonti di calore eccessivo o luce solare diretta per periodi prolungati.
Assicurati che non ci siano parti estranee intrappolate tra la cinghia e l'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Montaggio della Cinghia

Assicurati che le viti Chicago siano correttamente installate e serrate.
Collega i ganci rapidi a sgancio agli attacchi della tua arma.
Verifica che i ganci siano saldamente fissati prima di utilizzare la cinghia.

Regolazione della Lunghezza

Per regolare la lunghezza della cinghia, segui le istruzioni specifiche per il tuo modello.
Assicurati che la lunghezza sia impostata in modo sicuro prima di utilizzare l'arma.

Utilizzo della Cinghia

Indossa la cinghia in modo che non interferisca con la tua mira o il tuo movimento.
Se necessario, regola la lunghezza mentre mantieni l'arma in posizione sicura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la cinghia in modo responsabile seguendo le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Se la cinghia è danneggiata, non tentare di ripararla; smaltiscila in modo appropriato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano.

Conclusioni
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e utilizzo, puoi garantire un'esperienza sicura e soddisfacente con la tua
Cinghia Brownells LATIGO®. Ricorda di rimanere informato su eventuali aggiornamenti di richiamo e segnalazioni di
sicurezza attraverso i canali ufficiali. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla QUICKSET LATIGO®
SLING BROWNELLS LATIGO BRASS CHICAGO
SCREWS 2/PACK

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup QUICKSET LATIGO® SLING BROWNELLS LATIGO BRASS CHICAGO SCREWS 2/PACK.
Naszym celem jest zapewnienie bezpiecznego i skutecznego użytkowania tego produktu. Prosimy o uważne
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zminimalizować ryzyko wypadków oraz uzyskać
najlepsze wyniki z użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny pasa oraz jego elementów, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Nie używaj pasa, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub zużycie materiałów.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Nie pozwól, aby dzieci bawiły się produktem, jeśli nie są pod nadzorem dorosłych.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że pas jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.
Nie przeciążaj pasa, stosując go do przenoszenia przedmiotów cięższych niż jego maksymalne obciążenie.
Unikaj noszenia pasa w warunkach ekstremalnych, takich jak silny deszcz, śnieg lub ekstremalne
temperatury, które mogą wpłynąć na jego wytrzymałość.
Zwracaj uwagę na otoczenie i unikaj sytuacji, które mogą prowadzić do zaplątania się w pas.

Instrukcje montażu i użytkowania

Montaż pasa:

Upewnij się, że wszystkie elementy są dostępne i w dobrym stanie przed rozpoczęciem montażu.
Zainstaluj uchwyty na zaczepach zgodnie z instrukcją producenta.
Sprawdź, czy pas jest prawidłowo zamocowany i nie ma luzów.

Użytkowanie pasa:

Aby dostosować długość pasa, postępuj zgodnie z instrukcjami dotyczącymi regulacji.
Używaj pasa w sposób, który zapewnia stabilność i komfort.
Regularnie sprawdzaj, czy pas nie przesunął się z ustawionej pozycji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli produkt jest uszkodzony, należy go zniszczyć w sposób, który uniemożliwi dalsze użytkowanie.
Zachowaj wszelkie materiały opakowaniowe, aby upewnić się, że produkt jest odpowiednio zabezpieczony
przed utylizacją.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w Twoim kraju.

Zakończenie



Dziękujemy za zapoznanie się z instrukcjami bezpieczeństwa. Pamiętaj, że Twoje bezpieczeństwo jest
najważniejsze, a przestrzeganie powyższych wskazówek pomoże w bezpiecznym i efektywnym użytkowaniu
QUICKSET LATIGO® SLING BROWNELLS LATIGO BRASS CHICAGO SCREWS 2/PACK.
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QUICKSET LATIGO® SLING KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit QUICKSET LATIGO® SLING tuotteen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi omassa tarkoituksessaan.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain ohjeiden mukaisesti.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Varmista, että hihna on kunnolla kiinnitetty ennen ampumista.
Älä yritä säätää hihnan pituutta, kun ase on olkapäälläsi.
Vältä metalliosien koskettamista aseen tai hihnan kanssa, jotta estät vaurioita.
Varmista, että hihna ei ole liian tiukka, jotta se ei estä liikkumista tai aiheuta epämukavuutta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä LATIGO Sling aseeseesi käyttämällä mukana tulevia pultteja tai olemassa olevia pultteja.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.

Käyttö:

Säädä hihnan pituus haluamallasi tavalla ennen ampumista.
Varmista, että hihna on mukava ja tukee asettasi.
Käytä hihnaa aina, kun käytät asetta, jotta saat parhaan mahdollisen tuen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää metalleja tai muita kierrätettäviä materiaaleja.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Muista tarkistaa myös
EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että käytät QUICKSET LATIGO® SLING tuotetta!
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Säkerhetsinstruktioner för QUICKSET LATIGO®
SLING BROWNELLS LATIGO BRASS CHICAGO
SCREWS 2/PACK

Introduktion
Tack för att du har valt QUICKSET LATIGO® SLING. Denna sling är designad för att ge skyttar en enkel och effektiv
lösning för att justera längden på selen utan krångel. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning med vapen. Använd den endast i enlighet med gällande lagar och regler.
Kontrollera alltid selen och dess fästen före användning för att säkerställa att de är i gott skick.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom att besöka EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast LATIGO Sling med vapen som är kompatibla med produkten.
Kontrollera att alla fästen är korrekt installerade innan du använder selen.
Justera selen till önskad längd innan du använder den. Undvik att göra justeringar under aktiv användning.
Var försiktig så att inga föremål fastnar i selen, vilket kan orsaka skador eller olyckor.
Använd selen på ett säkert avstånd från andra personer och föremål.

Instruktioner för installation och användning

Installation av selen:

Fäst selen vid de angivna fästen på ditt vapen.
Kontrollera att fästena är ordentligt säkrade och att selen sitter fast.

Justering av längd:

Dra i remmen för att justera längden på selen enligt dina behov.
Se till att remmen är korrekt justerad innan du använder selen för skjutning.

Användning:

Placera selen över din axel och säkerställ att den sitter bekvämt.
Håll vapnet säkert och stabilt medan du använder selen.

Underhåll:

Rengör selen med en fuktig trasa och mild tvål vid behov.
Förvara selen på en torr och säker plats när den inte används.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten har nått slutet av sin livslängd, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av läderprodukter och metallkomponenter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till
att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



Tack för att du valde QUICKSET LATIGO® SLING. Vi önskar dig en säker och framgångsrik användning!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
QUICKSET LATIGO® SLING BROWNELLS LATIGO
BRASS CHICAGO SCREWS 2/PACK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili QUICKSET LATIGO® SLING. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval
bezpečné a pohodlné používání pro všechny střelce. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte následující
bezpečnostní pokyny a pokyny k instalaci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel, což je podpora a zabezpečení zbraně během
střelby.
Před použitím zkontrolujte, zda je sling v dobrém stavu a zda nejsou žádné viditelné poškození.
Používejte produkt pouze v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte sling mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání zbraně se vždy řiďte základními bezpečnostními pravidly pro manipulaci se zbraněmi.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím nastavení délky slingu zkontrolujte, zda je správně nastavena pro vaši postavu a preferovaný
styl střelby.
Nikdy nepoužívejte sling, pokud je poškozený nebo opotřebovaný.
Při připevňování a odpojování slingu dbejte na to, abyste nezranili prsty nebo ruku.
Při změně délky slingu se ujistěte, že je zbraň bezpečně umístěna a zajištěna.

Pokyny pro instalaci a používání

Připevnění slingu:

Připevněte QD Swivels na vaše stávající studny nebo na studny, které jsou součástí slingu.
Ujistěte se, že jsou všechny spojovací prvky pevně utažené a bezpečně připevněné.

Nastavení délky slingu:

Uvolněte nastavení slingu a nastavte ho na požadovanou délku.
Zkontrolujte, zda je sling správně nastaven a zda se během používání neposune.

Použití slingu:

Při střelbě se ujistěte, že je sling správně umístěn a že vám poskytuje potřebnou podporu.
Po použití sling odpojte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je sling poškozený, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko zranění.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, prosím, obraťte se na naše zákaznické oddělení nebo
navštivte naši webovou stránku.

Děkujeme, že jste si vybrali QUICKSET LATIGO® SLING. Bezpečné používání a dodržování všech pokynů zajistí
váš komfort a ochranu během střelby.


